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         1. ЦЕЛИ И  ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
         Цель дисциплины:
Основная цель изучения иностранного языка аспирантами всех специальностей – 
достижение практического владения языком, позволяющего использовать его в 
научной работе.
         Задачи дисциплины:
 1. Совершенствование и дальнейшее развитие полученных в высшей школе знаний, 
навыков и умений по иностранному языку в различных видах речевой коммуникации;
 2. Повышение уровня учебной автономии, способности к самообразованию; 
 3. Совершенствование когнитивных и исследовательских умений.
         2.  МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО
Общая трудоемкость изучения данной дисциплины составляет 72 акад. час. (2 з. е).
Для освоения программы обучающийся должен обладать знаниями, 
предусмотренными документом государственного образца о высшем образовании. 
Программа составлена с учетом подготовки студентов, имеющих знания по 
дисциплине, которыми они овладели в течение обучения в высшем учебном 
заведении.Дисциплина «Иностранный язык» относится к дисциплинам базовой части.

       3. СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2.00 зачетных единицы, 72.0 академических 
часов. 

1 – № п/п

2 – Тема (раздел) дисциплины

3 – Год обучения

4 – Виды контактной работы и трудоемкость (в академических часах)

4.1 – Л (Лекции)

4.2 – ПЗ (Практические занятия)

4.3 – Самостоятельная работа (в академических часах)

5 – Формы текущего контроля успеваемости (по семестрам), Форма промежуточной 
аттестации (по семестрам)

1 2 3 4 5

4.1 4.2 4.3

1 Фонетика 1 8 8 Устный опрос, практическое 
задание.
Аудиотест.

2 Лексика 1 16 15 Устный опрос,  практическое 
задание.
Тест с практическим 
заданием

3 Грамматика 1 12 12 Устный опрос,  практическое 
задание.
Тест с практическим 
заданием

4 Реферат 1 1 Проверка 
терминологического словаря

         4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

         4.1. Практические занятия



Наименование темы Содержание темы

Фонетика Интонационное оформление предложения: 
словесное, фразовое и логическое ударение, мелодия, 
паузация; фонологические противопоставления, 
релевантные для изучаемого языка: долгота/
краткость, закрытость/ открытость гласных звуков, 
звонкость/глухость конечных согласных и т.п.

Лексика Передача фактуальной информации: средства 
оформления повествования, описания, рассуждения, 
уточнения, коррекции услышанного или 
прочитанного, определения темы сообщения, 
доклада и т.д.
Передача эмоциональной оценки сообщения: 
средства выражения одобрения/ неодобрения, 
удивления, восхищения, предпочтения и т.д.
Передача интеллектуальных отношений: средства 
выражения согласия/ несогласия, способности/
неспособности сделать что- либо, уверенности
\неуверенности говорящего в сообщаемых им 
фактах.
Структурирование дискурса: оформление введения в 
тему, развитие темы, смена темы, подведение итогов 
сообщения, инициирование и завершение разговора, 
приветствие, выражение благодарности, 
разочарования и т.д.;
владение основными формулами этикета при 
ведении диалога, научной дискуссии, при 
построении сообщения и т.д.
Речевые клише для аннотирования и реферирования 
текстов
Терминология профилирующей специальности

Грамматика Порядок слов простого предложения. Сложное 
предложение: сложносочиненное и 
сложноподчиненное предложения. Союзы и 
относительные местоимения. Эллиптические 
предложения. Бессоюзные придаточные. 
Употребление личных форм глаголав активном и 
пассивном залогах. Согласование времен. Функции 
инфинитива: инфинитив в функции подлежащего, 
определения, обстоятельства. Синтаксические 
конструкции: оборот «дополнение с 
инфинитивом» (объектный падеж с инфинитивом); 
оборот «подлежащее с 
инфинитивом» (именительный падеж с 
инфинитивом); инфинитив в функции вводного 
члена; инфинитив в составном именном сказуемом 
(be + инф.) и в составном модальном сказуемом 
(оборот «for + smb. to do smth.»). Сослагательное 
наклонение. Модальные глаголы. Модальные 
глаголы с простым и перфектным инфинитивом. 
Атрибутивные комплексы (цепочки 
существительных). Эмфатические (в том числе 
инверсионные) конструкции в форме Continuous или 



пассива, инвертированное придаточное 
уступительное или причины; двойное отрицание. 
Местоимения, слова-заместители (that (of), those (of), 
this, these, do, one, ones), cложные и парные союзы, 
сравнительно- сопоставительные обороты (as ... as, 
not so ... as, the ... the).

         5. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА
№ 
п/п

Наименование темы 
(раздела)

Содержание темы (раздела) Трудоемкость 
в 

академических
 часах

1 Фонетика Выполнение практических заданий, 
подготовка к аудиотесту

8

2 Лексика Составление терминологического 
словаря, реферирование текстов

15

3 Грамматика Выполнение практических заданий, 
подготовка к тесту, устному опросу

12

4 Реферат Подготовка письменного перевода 1

         6. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
В процессе изучения дисциплины используются традиционные формы обучения. 
Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индивидуальным 
неограниченным доступом к одной или нескольким электронно- библиотечным 
системам (электронным библиотекам) и к электронной информационно-
образовательной среде организации. Электронно-библиотечная система (электронная 
библиотека) и электронная информационно- образовательная среда обеспечивают 
возможность доступа обучающегося из любой точки, в которой имеется доступ к 
информационно- телекоммуникационной сети «Интернет», как на территории 
университета, так и вне его. Электронная информационно- образовательная среда 
организации обеспечивает:
доступ к учебному плану, рабочей программе дисциплины, к изданиям электронных 
библиотечных систем и электронным образовательным ресурсам, указанным в 
рабочей программе;
фиксацию хода образовательного процесса, результатов промежуточной аттестации и 
результатов освоения программы аспирантуры;
проведение всех видов занятий, процедур оценки результатов обучения;
формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе сохранение работ 
обучающегося, рецензий и оценок на эти работы со стороны любых участников 
образовательного процесса;
взаимодействие между участниками образовательного процесса, в том числе 
синхронное и (или) асинхронное взаимодействия посредством сети «Интернет».
Функционирование электронной информационно- образовательной среды обеспечено 
соответствующими средствами информационно- коммуникационных технологий и 
квалификацией работников, ее использующих и поддерживающих. Функционирование 
электронной информационно-образовательной среды соответствует законодательству 
Российской Федерации.
В данном курсе используются следующие формы учебной деятельности: практические 
занятия, самостоятельная работа аспирантов. Кроме того, применяются следующие 
интерактивные формы и образовательные технологии:
портфолио – для накопления и оценки материалов по проблематике курса;
круглый стол — с целью обсуждения наиболее спорных вопросов, изучаемых в курсе.
Рекомендуется использование информационных технологий для предоставления 



информации, выдачи рекомендаций и консультирования по оперативным вопросам 
(электронная почта), использование мультимедиа- средств для проведения 
практических занятий.
         7. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ
Содержание кандидатского экзамена
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать умение 
пользоваться иностранным языком как средством профессионального общения в 
научной сфере.
Аспирант должен владеть орфографической, орфоэпической, лексической и 
грамматической нормами изучаемого языка и правильно использовать их во всех 
видах речевой коммуникации, в научной сфере в форме устного и письменного 
общения.
Говорение
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать владение 
подготовленной монологической речью, а также неподготовленной монологической и 
диалогической речью в ситуации официального общения в пределах программных 
требований.
Оцениваются содержательность, адекватная реализация коммуникативного 
намерения, логичность, связность, смысловая и структурная завершенность, 
нормативность высказывания.
Чтение
Аспирант должен продемонстрировать умение читать оригинальную литературу по 
специальности, опираясь на изученный языковой материал, фоновые страноведческие 
и профессиональные знания, навыки языковой и контекстуальной догадки.
Оцениваются навыки изучающего, а также поискового и просмотрового чтения.
В первом случае оценивается умение максимально точно и адекватно извлекать 
основную информацию, содержащуюся в тексте, приводить обобщение и анализ 
основных положений предъявленного научного текста для последующего перевода на 
язык обучения, а также составления резюме на иностранном языке.
Письменный перевод научного текста по специальности оценивается с учетом общей 
адекватности перевода, то есть отсутствия смысловых искажений, соответствия норме 
и узусу языка перевода, включая употребление терминов.
Резюме прочитанного текста оценивается с учетом объема и правильности 
извлеченной информации, адекватности реализации коммуникативного намерения, 
содержательности, логичности, смысловой и структурной завершенности, 
нормативности текста.
При поисковом и просмотровом чтении оценивается умение в течение короткого 
времени определить круг рассматриваемых в тексте вопросов и выявить основные 
положения автора.
Оценивается объем и правильность извлеченной информации.
Структура экзамена
Условием допуска к кандидатскому экзамену по иностранному языку является:
 1. Сдача зачета по внеаудиторному чтению литературы по специальности объемом до 
150 тыс.печ.зн. с предоставлением терминологического словаря, содержащего 
примерно 200-300 терминов профилирующей специальности;
 2. Выполнение письменного перевода научного текста по специальности. Объем 
текста – 15 тыс.печ.зн. Качество перевода оценивается по зачетной системе.

Кандидатский экзамен проводится устно и включает в себя три задания:
Письменный перевод оригинального текста по специальности. Объем 2500-3000 печ.зн. 
Время выполнения – 45-60 минут.
Беглое (просмотровое) чтение оригинального текста по специальности. Объем – 
1000-1500 печ.зн. Время выполнения – 2-3 минуты. Форма проверки – передача 
извлеченной информации на иностранном языке (гуманитарные специальности) и на 
языке обучения (естественнонаучные специальности).



Беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со 
специальностью и научной работой аспиранта.
Примерный перечень вопросов для подготовки к экзамену:
 1.  Who is your scientific adviser?
 2.  What is the theme of your thesis?
 3.  Do you combine work and study?
 4.  What is your current position?
 5.  Have you participated in any conferences? Name some of them.
 6.  Do you have any publications? In what journals?
 7.  Does your thesis have any practical application?
 8.  What theoretical issues are you planning to cover in your thesis?
 9.  Are you a post graduate student?
 10. Are you planning to publish the results of your research in any international journals?
         8. УЧЕБНО- МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
ДИСЦИПЛИНЫ
         а) литература
 1. Английский язык для аспирантов : учебное пособие / Т.С. Бочкарева [и др.].. — 
Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 2017. — 109 c. — 
ISBN 978-5-7410-1695-4. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная система 
IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/71263.html — Режим доступа: 
для авторизир. пользователей 
 2. Лычко Л.Я. Английский язык для аспирантов. English for Post- Graduate Students: 
учебно- методическое пособие по английскому языку для аспирантов / Лычко Л.Я., 
Новоградская- Морская Н.А.. — Донецк : Донецкий государственный университет 
управления, 2016. — 158 c. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная 
система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http:// www.iprbookshop.ru/62358.html — Режим 
доступа: для авторизир. пользователей 
 3. Ильчинская, Е. П. Let’s Learn English with Pleasure. English Grammar in Use : учебное 
пособие по английскому языку / Е. П. Ильчинская, И. А. Толмачева. — Саратов : Ай 
Пи Ар Медиа, 2020. — 310 c. — ISBN 978-5-4497-0287-6. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: https://
www.iprbookshop.ru/90195.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей
 4. Колоскова С.Е. Немецкий язык для магистрантов и аспирантов университетов. 
Auslander in Deutschland – Vom Gastarbeiter zum Mitburger : учебное пособие / 
Колоскова С.Е.. — Ростов- на- Дону : Издательство Южного федерального 
университета, 2008. — 72 c. — ISBN 978-5-9275-0408-4. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://
www.iprbookshop.ru/47029.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей 
 5. Минакова Т.В. Английский язык для аспирантов и соискателей : учебное пособие / 
Минакова Т.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 
2005. — 105 c. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная система IPR 
BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/50028.html — Режим доступа: для 
авторизир. пользователей 
 6. Путилина Л.В. Иностранный язык для аспирантов (французский язык) : учебное 
пособие / Путилина Л.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, 
ЭБС АСВ, 2017. — 104 c. — ISBN 978-5-7410-1647-3. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://
www.iprbookshop.ru/71274.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей 
 7. Фомина З.Е. Теоретическая грамматика немецкого языка : учебное пособие для 
аспирантов и студентов ПСПК / Фомина З.Е., Чечетка В.И.. — Воронеж : 
Воронежский государственный архитектурно- строительный университет, ЭБС АСВ, 
2015. — 112 c. — ISBN 978-5-89040-523-4. — Текст : электронный // Электронно-
библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://
www.iprbookshop.ru/55032.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей
         б) программное обеспечение и Интернет-ресурсы



№ Наименование Описание

1 Операционная система 
MS Windows 7 Pro

DreamSpark Premium Electronic Software Delivery (3 
years) Renewal по договору - Сублицензионный 
договор № Tr000074357/KHB 17 от 30 июня 2019 года.

2 LibreOffice Бесплатное распространение по лицензии GNU LGPL 
https://ru.libreoffice.org/about-us/license/

3 Электронно-
библиотечная система 
IPRbooks 
http://
www.iprbookshop.ru/

Электронно- библиотечная система 
IPRbooks — научно- образовательный ресурс для 
решения задач обучения в России и за рубежом. 
Уникальная платформа ЭБС IPRbooks объединяет 
новейшие информационные технологии и учебную 
лицензионную литературу. Контент ЭБС IPRbooks 
отвечает требованиям стандартов высшей школы, 
СПО, дополнительного и дистанционного 
образования.  ЭБС IPRbooks  в полном объеме 
соответствует требованиям законодательства РФ в 
сфере образования 

4 ЭБС ЮРАЙТ
https://urait.ru/

Фонд электронной библиотеки составляет более 4000 
наименований и постоянно пополняется новинками, в 
большинстве своем это учебники и учебные пособия 
для всех уровней профессионального образования от 
ведущих научных школ с соблюдением требований 
новых ФГОСов.

         в) профессиональные базы данных и информационные справочные системы
№ Наименование Описание

1 WEB OF SCIENCE  
https://
login.webofknowledge.c
om/ error/ Error?
Error=IPError&PathInf
o=
%2F&RouterURL=http
s %3A %2F
%2Fwww.webofknowled
ge.com
%2F&Domain=.webofkn
owledge.com&Src=IP&
Alias=WOK5

Web of Science предоставляет доступ к наиболее 
надежному интегрированному междисциплинарному 
инструменту исследования, объединенному с помощью 
связанных метрик цитирования содержимого из разных 
источников в одном интерфейсе. И поскольку Web of 
Science придерживается строгой процедуры оценки, 
гарантируется получение наиболее влиятельной, 
значимой и надежной информации, что позволит вам 
быстрее открыть новую крупную идею.

2 Словарь Мультитран 
https://
www.multitran.com/

Cистема электронных словарей для переводчиков с 
русского, английского, немецкого, французского, 
испанского, итальянского, нидерландского, 
латышского, эстонского, калмыцкого, африкаанс, 
эсперанто и японского языков

         9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
Занятия по дисциплине проводятся в специальных помещениях, представляющих 
собой учебные аудитории для проведения занятий занятий семинарского типа, 
групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 
аттестации, а также помещения для самостоятельной работы и помещения для 
хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования. Специальные 
помещения укомплектованы специализированной мебелью и техническими средствами 
обучения, служащими для представления учебной информации большой аудитории.



Каждый обучающийся обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к 
электронно- библиотечным системам и к электронной информационно-
образовательной среде университета.
Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной 
техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 
электронную информационно-образовательную среду организации.
Все помещения, в которых проводятся занятия, соответствуют действующим 
противопожарным правилам и нормам.


